North American
C/\._N}.] ’)R.];] >()]
PROJECT

NACCP 5e Teaching Materials

NACCP offers supplementary teacher-made materials to support classroom teachers who use
The Cambridge Latin Course (CLC). Our materials correspond to the Stages in CLC Units 1-4.
All materials are available on our website: www.cambridgelatin.org

For over 30 years, NACCP has offered materials to support the CLC 4™ Edition. Items that reflect
vocabulary and storyline changes in the CLC 5" Edition are being added when they become
available.

Included is fabulae mirabilissimae 3A, a collection of 55 stories by Kyle Smith-Laird. These
stories, written for Unit 3, Stages 21-28, explore new story lines, give further female representation
with Quintus' aunt Plotina and the return of Lucia, employ the Stage-relevant cultural material,
and offer teachers fresh alternatives for reading, practicing, and testing. With engaging plot lines
and varying lengths, all the stories come with comprehension questions, and one plot line runs
through nearly every Stage.

We have assembled this sample to let you “try before you buy” and determine if this item will be
of value to you in your classroom.

= Table of Contents — Story Titles by Stage

= Sample Story from Stage 24 — Representative Content and Format

= Reading Comprehension Questions for that Sample Story
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Stage 24
Clemens, vir audax ... Clemens, the daring man

quondam in oppido Aquis Sulis ego Riifillae dé itineribus meis narrabam.

1 Clemens et Aristo, & Barbilli villa égressi, ad tabernam in via Canopo ambulabant.
2 cum tabernae appropinquarent, ménsam subito quaesivérunt quod Aristo dé Clémentis
3 matrimonio sermonem habére volébat. tamen Clémeéns intrare noluit.
4 “@heu! multos Graecos in taberna video,” inquit libertus. “Aristo, ti primus intra!”
5 Aristo, in tabernam vix ingressus, virum Graecum audivit qui el audacter clamavit:
6 “heus! nonne amici té déseruérunt? esne Graecus?”
7 “minime! ego et amicus meus civés Romani sumus."
8 subito cétért in taberna immoti tacuérunt. tum ad Aristonem Clémentemque
9 sé vertérunt. omnés surrexérunt et Romanis appropinquaveéerunt. tum Cléméns
10 “Kanpete!” clamavit. Graect Clementem dill spectaverunt, eum terrentés.
11 subito iuvenem audacem laudabant; cum clamarent, libertum in umeros
12 sustulérunt et in tabernam tulérunt. Aristo immotus stabat, Cleméntem
13 spectans. tandem libertus, Aristonem conspicatus, el explicavit:
14 “omnés linguam suam audire volunt.”
Supplemental Vocabulary
Canopo: Canopus the Canopus, a wide sé vertérunt: sé vertere turn around
boulevard in Alexandria Konpete Kairete (Greek for salvéte)
sermonem habére have a conversation umeros: umerus shoulder
Graecos: Graecus Greek linguam: lingua language, tongue
vix scarcely, hardly
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Stage 24
Clemens, vir audax

1. Where were Clemens and Aristo going?

2. What were they going to do once they arrived?

3. Why did Clemens not want to go first?

4. What is menacing about what the Greek says to Aristo in line 67

5. What reaction does Aristo’s answer provoke in lines 8-9?

6. How did Clemens save the day?

7. Translate into beautiful and flowing English:

subito iuvenem auddcem laudabant; cum clamarent,
libertum in umeros sustulérunt et in tabernam tulérunt.

8. What important concept did Clemens explain to Aristo in line 14?
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